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    1. CHLADIVA R32 a R290

1.1. ÚVOD

Chladicími látkami používanými pro klimaƟzaci jsou uhlovodíky R32 a R290 šetrné k životnímu prostředí. Tyto 

dva druhy chladiv jsou hořlavé a bez zápachu. Kromě toho může plechovka za určitých podmínek hořet a 

explodovat. Nebude však existovat žádné riziko popálení a výbuchu, pokud dodržíte následující tabulku, pokud 

instalujete klimaƟzaci do místnosƟ s vhodným prostorem a používáte ji správně.

Ve srovnání s běžnými chladicími přísadami jsou chladiva R32 a R290 šetrná k životnímu prostředí a neničí 

ozonovou sféru a že jejich hodnoty skleníkového efektu jsou také velmi nízké.

1.2. POŽADAVKY PROSTORU NA KLIMATIZACI S CHLADIVY

Chladící médium KAPACITA (Btu) ROZLOHA POKOJE

10 Ɵs Nad 4 m2

R32 13 Ɵs Nad 4 m2

20 Ɵs Nad 15 m2

22K / 24K Nad 25 m2

9 Ɵs Nad 10 m2

R290 12 Ɵs Nad 13 m2

18 Ɵs Nad 15 m2

22K / 24K Nad 30 m2

VAROVÁNÍ
    • Před instalací, používáním a údržbou si přečtěte příručku.
    • Nepoužívejte jiné prostředky k urychlení procesu odmrazování nebo k čištění celanu než ty, které 
doporučuje výrobce.
    • Spotřebič nepropichujte ani nespalujte.
    • Spotřebič musí být skladován v místnosƟ bez nepřetržitě pracujících zdrojů (například: otevřený oheň, 
funkční plynový spotřebič nebo funkční elektrický ohřívač).
    • Pokud je nutná údržba, kontaktujte nejbližší poprodejní servisní středisko. V době údržby musí osoba 
provádějící údržbu přísně dodržovat provozní příručku poskytnutou příslušným výrobcem a jakýkoli 
neprofesionální pracovník je oprávněn provádět údržbu klimaƟzace.
    • Je nutné dodržovat ustanovení vnitrostátních zákonů a předpisů souvisejících s plynem.
    • Při údržbě nebo sešrotování klimaƟzace je nutné vyčisƟt chladicí kapalinu v systému.
DŮLEŽITÁ INFORMACE
Před instalací a uvedením zařízení do provozu
pečlivě si přečtěte návod k obsluze, montáži a instalaci.
    2.  BEZPEČNOSTNÍ PRAVIDLA
Před instalací a používáním si přečtěte tuto příručku. Spotřebič musí být vybaven prostředky pro spotřebič. 
odpojení od sítě s kontaktem - oddělení ve všech pólech, které zajišťují úplné odpojení. Ujistěte se, že 
základna venkovní jednotky je pevně a pod podmínkami kategorie přepěơ III a tyto bezpečně namontován.
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Prostředky musí být zabudovány do pevného vedení v souladu s pravidly zapojení. Po instalaci soupravy 
klimaƟzace proveďte testovací cyklus a uložte provozní data. Zkontrolujte, zda je zásuvka správně 
uzemněna, v každém případě ji vyměňte. Při práci na svorkách musí být všechny napájecí obvody odpojeny 
od napájení. Při instalaci vnitřní nebo venkovní jednotky nesmí mít děƟ přístup do prostoru montáže.  
Vnitřní jednotka klimaƟzace musí být chráněna před různými typy přepěơ bezpečným zařízením.
Jmenovité hodnoty pojistky instalované ve vestavěné řídicí jednotce byly T 5A / 250V. KlimaƟzační zařízení 
musí instalovat profesionální nebo kvalifikované osoby. Zkontrolujte, zda je systém vzduchotěsný a zda v 
něm není vzduch nebo chladivo. Ujistěte se, že napěơ v síƟ odpovídá napěơ na typovém šơtku zařízení. 
Zástrčku a kabely udržujte čisté. Síťová zástrčka musí být řádně zasunuta do zásuvky, měla by být do zásuvky
pevně zatlačena, aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem nebo požáru. Čištění a údržba vyžaduje použiơ 
kvalifikovaných osob. Než budete pokračovat, nejprve odpojte zařízení od napájení. Neinstalujte zařízení v 
blízkosƟ hořlavých látek (alkohol atd.) Nebo tlakových nádob (např. Aerosolové nádoby). Pokud má být 
jednotka instalována v nevětraném prostoru, měla by být přijata příslušná prevenƟvní opatření, aby se 
zabránilo úniku chladiva do prostředí, které by mohlo způsobit požár. Obalové materiály jsou recyklovatelné 
a měly by být zlikvidovány v samostatných nádobách na odpad. Vezměte klimaƟzaci na konci svého 
užitečného zařízení do zvláštního sběrného střediska odpadu k likvidaci. KlimaƟzační zařízení by se mělo 
používat pouze v souladu s návodem k použiơ. Tato příručka popisuje všechny možné podmínky a situace, 
které mohou nastat. ikdy neinstalujte klimaƟzaci sami, vždy kontaktujte specializovaný technický personál.
Klapka klimaƟzace, odpovědná za směr průtoku vzduchu (klapka), ve vytápěcích zařízeních musí být 
střeženo dolů a během režimu chlazení nahoru. KlimaƟzační zařízení by mělo být vždy nastaveno na 
nejvhodnější teplotu pro převládající klimaƟcké podmínky. Baterie v dálkovém ovladači by měly být 
zlikvidovány ve vhodné nádobě s recyklačními materiály. Tento spotřebič mohou používat děƟ ve věku od 8 
let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem 
zkušenosơ a znalosơ, pokud jsou pod dohledem nebo jsou poučeny o bezpečném používání spotřebiče a 
rozumějí rizikům zapojen. DěƟ si se zařízením nesmí hrát. Čištění a uživatelskou údržbu by děƟ neměly 
provádět bez dozoru. pokud zařízení delší dobu nepoužíváte, odpojte jej ze zásuvky a správně nastavte 
vzduchovou clonu. Pokud ze zařízení vychází kouř nebo je cíƟt zápach spálení, okamžitě vypněte napájení a 
kontaktujte servisní středisko. Nevypínejte zástrčku, abyste přístroj vypnuli když je v provozu, protože by to 
mohlo vytvořit jiskru a způsobit požár atd. Tento spotřebič byl vyroben pro klimaƟzaci domácí prostředí a 
nesmí se používat k žádným jiným účelům, například k umírání oděvů, chlazení potravin atd. zobrazit.
Veškeré opravy provádí pouze autorizovaný servis výrobce. Nesprávné opravy prováděné nekvalifikovanými 
osobami vás mohou vystavit riziku úrazu elektrickým proudem a poškození majetku. Uživatel je odpovědný 
za instalaci jednotky kvalifikovaným technikem, který musí zkontrolovat uzemnění klimaƟzace v souladu s 
platnými normami a předpisy. Technik by měl nainstalovat termomagneƟcký spínač. Nikdy nezůstávejte 
přímo vystaveni proudění studeného vzduchu na dlouhou dobu. Přímé a dlouhodobé vystavení studenému 
vzduchu může být pro vaše zdraví nebezpečné. Zvláštní pozornost je třeba věnovat místnostem, kde jsou 
děƟ, starí nebo nemocní lidé. Zařízení vždy používejte s namontovaným vzduchovým filtrem. Jinak jej lze 
použít k nadměrnému hromadění prachu na připojeném zařízení klimaƟzace, což může mít za následek její 
použiơ.

3. DŮLEŽITÁ DOPORUČENÍ A UPOZORNĚNÍ
Nepoužívejte rozšiřující nebo spojovací moduly. Pokud je klimaƟzace v provozu, nenechávejte dlouho 
otevřená okna nebo dveře. Nešplhejte na zařízení ani na něj nepokládejte těžké nebo horké předměty.
 Neohýbejte, nevytahujte ani nestlačujte napájení stroje může dojít k jeho poškození. Pokud je elektrický 
vodič poškozen, kontaktujte servisní oddělení a vyměňte jej. Jinak hrozí nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem nebo požáru. Nedotýkejte se zařízení mokrýma nebo vlhkýma rukama. Nezakrývejte vstup a 
výstup vzduchu z klimaƟzace a venkovní jednotky. Jejich zablokování sníží účinnost zařízení, stejně jako 
poruchy a poškození. Neinstalujte spotřebič v prostředí, kde by vzduch mohl obsahovat plyn, olej nebo síru 
nebo v blízkosƟ zdrojů tepla. Zařízení nesmí používat děƟ mladší 8 let věku, mentálně nebo fyzicky 
posƟžených osob a osob bez použiơ zkušenosơ a znalosơ. Dlouhé a přímé vystavení proudu studeného 
vzduchu rostlinám a zvířatům může mít negaƟvní účinek. Neinstalujte zařízení na vlhkých a vlhkých místech 
(např. V koupelně). Mohlo by dojít k poškození elektrické izolace a úrazu elektrickým proudem. Nemiřte 
klimaƟzací na rostliny a zvířata. Nevkládejte do zařízení žádné věci, mohlo by to způsobit zranění těla.
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4 KONSTRUKCE KONCOVEK

4.1. VNITŘNÍ JEDNOTKA

1. Přední panel 7. Generátor ionizátoru (je-li nainstalován)
2. Vzduchový filtr 8. Deflektory
3. Volitelný filtr (pokud je nainstalován) 9. Nouzové tlačítko
4. LED displej 10. Nominální šơtek
5. Přijímač signálu 11. Žaluzie směru proudění vzduchu
6. Kryt svorkovnice 12. Dálkový ovladač

4.2. VENKOVNÍ JEDNOTKA
1. Mřížka výstupu vzduchu
2. Nominální šơtek
3. Kryt svorkovnice
4. Plynový venƟl
5.Kapalinový venƟl

5.DISPLEJ VNITŘNÍ JEDNOTKY

6. PROVOZOVÁNÍ ZAŘÍZENÍ

6.1. AUTOMATICKÝ RESTART FUNKCE
Zařízení má od výrobce funkci automaƟckého restartu. V případě náhlého výpadku napájení 
si modul zapamatuje podmínky nastavení před výpadkem proudu. Po obnovení napájení se 
jednotka automaƟcky restartuje se všemi předchozími nastaveními uchovanými funkcí paměƟ.
    • Chcete-li deakƟvovat funkci AUTO-RESTART, postupujte následovně.
        1. Vypněte klimaƟzaci a odpojte ji.
        2. Meziơm sƟskněte nouzové tlačítko.
3. Podržte sƟsknuté nouzové tlačítko po dobu delší než 10 sekund, dokud z jednotky
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nevydáte čtyři krátká pípnuơ. Funkce AUTO-RESTART je deakƟvována.
    • Chcete-li akƟvovat funkci AUTO-RESTART, postupujte stejným způsobem, dokud z jednotky neuslyšíte tři
krátká pípnuơ.

6.2. FUNKCE MERGENCY
Pokud dálkový ovladač nefunguje nebo je nutná údržba, postupujte následovně. Otevřete a zvedněte přední
panel do úhlu, abyste se dostali k nouzovému tlačítku. Jedno sƟsknuơ nouzového tlačítka (jedno pípnuơ) 
povede k vynucenému chlazení. Dvě sƟsknuơ nouzového tlačítka do 3 sekund 
(dvě pípnuơ) povedou k režimu nuceného ohřevu. Chcete-li jednotku
 vypnout, 
stačí znovu sƟsknout tlačítko (jedno dlouhé pípnuơ).
Po 30 minutách nuceného provozu začne klimaƟzace automaƟcky 
pracovat v režimu chlazení 23 ° C, rychlosƟ automaƟckého venƟlátoru.

7 DÁLKOVÝ OVLADAČ
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7.1. SYMBOLY NA DISPLEJI
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7.2. INSTALACE BATERIÍ
Sejměte kryt baterie ze  zadní čásƟ dálkového ovladače posunuơm ve směru 
šipky. Vložte baterie podle směru (+ a -) zobrazeného na dálkovém ovladači.

Použijte 3 baterie AAA (1,5 V). Nepoužívejte dobíjecí baterie. Pokud displej již 
 není čitelný, vyměňte staré baterie za nové stejného typu.

Když otevřete kryt baterie, uvidíte na zadní straně přepínač DIP.

DIP PŘEPNUTÍ NA POZICI FUNKCE

°C Upraveno ve stupních Celsia

° F Upraveno ve stupni Fanhrenheita

Hustý hustý) Upraveno pouze v režimu chlazení

Teplo (TEPLO) Upraveno v režimu chlazení a topení

7.3. OVLÁDÁNÍ
Při prvním vložení baterií do dálkového ovladače nebo při jejich výměně musíte naprogramovat dálkový 
ovladač pouze na chlazení nebo chlazení a topení.

Po vložení baterií začnou blikat symboly (COOL) i (HEAT). Pokud sƟsknete libovolné tlačítko, když se zobrazí 
symbol (COOL), dálkový ovladač se nastaví pouze v režimu chlazení.

Pokud sƟsknete jakékoli tlačítko, když se zobrazí symbol (HEAT), dálkový ovladač se nastaví v režimu 
chlazení a topení.

Nastavíte-li dálkový ovladač v režimu chlazení, nebude možné akƟvovat funkci vytápění v jednotkách 
s tepelným čerpadlem. Je třeba vyjmout baterie a opakovat výše popsaný postup.

Nasměrujte dálkový ovladač na klimaƟzaci. Zkontrolujte, zda mezi dálkovým ovládáním a signálním 
receptorem ve vnitřní jednotce nejsou žádné předměty. Nikdy nenechávejte dálkový ovladač vystavený 
slunečním paprskům. Dálkový ovladač udržujte ve vzdálenosƟ nejméně 1 m od televizoru nebo jiných 
elektrických spotřebičů.

7.4. MONTÁŽ
Doporučení pro umístění a použiơ držáku dálkového ovladače (je-li k dispozici). Dálkový ovladač 
musí být uložen v nástěnném držáku.
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8 8. FUNKCE ZAŘÍZENÍ
Vzduch nasávaný venƟlátorem vstupuje z volanu a prochází filtrem, poté je ochlazován / odvlhčován nebo 
ohříván přes výměník tepla. Směr výstupu vzduchu je motorizován nahoru a dolů klapkami a ručně se 
pohybuje doprava 
a doleva pomocí verƟkálních deflekcí, u některých modelů lze verikální deflektory ovládat také motorem.

8.1. "HOUPAČKA" - KONTROLA VZDUCHU
Je možné opƟmálně nastavit směr vzduchu. Tlačítko (SWING) akƟvuje FLAP, proudění 
vzduchu je směrováno alternaƟvně shora dolů. Aby byla zajištěna rovnoměrná difúze 
vzduchu v místnosƟ. Tlačítko (SWING) akƟvuje motorizované deflektory, proud vzduchu 
je směrován střídavě zleva doprava. V režimu chlazení orientujte
klapky ve vodorovném směru. V režimu vytápění orientujte klapky
dolů, protože teplý vzduch má tendenci stoupat.  Deflektory jsou
umístěny ručně a jsou umístěny pod klapkami. Umožňují nasměrovat
proud vzduchu doprava nebo doleva.

8.2. REŽIM CHLAZENÍ
Funkce chlazení umožňuje klimaƟzaci místnosƟ ochladit a současně snižuje vlhkost vzduchu.
Chcete-li akƟvovat funkci chlazení (COOL), sƟskněte (MODE)
tlačítko, dokud se nezobrazí symbol Na displeji se zobrazí (COOL).

Funkce chlazení se akƟvuje nastavením tlačítka nebo při teplotě nižší než je teplota místnosƟ.
Chcete-li opƟmalizovat funkci klimaƟzace, upravte teplotu, rychlost a směr proudění vzduchu sƟsknuơm 
uvedeného tlačítka.

8.3. REŽIM  TOPENÍ
Funkce topení umožňuje klimaƟzaci vytápět místnost.
Chcete-li akƟvovat funkci topení (HEAT), sƟskněte tlačítko (MODE), dokud se
 nezobrazí symbol  Na displeji se zobrazí (HEAT).

S tlačítkem nebo  nastavte vyšší teplotu než v místnosƟ.
Chcete-li opƟmalizovat funkci klimaƟzace, upravte teplotu, rychlost 
a směr proudění vzduchu sƟsknuơm uvedeného tlačítka.

8.4. ČASOVAČ REŽIM - ČASOVAČE
Aby bylo možné naprogramovat čas automaƟckého zapnuơ, spotřebič by měl být vypnutý. Poprvé sƟskněte 
(TIMER), sƟsknuơm tlačítka nastavte teplotu  nebo   .Podruhé sƟskněte (TIMER), sƟsknuơm 
tlačítka nastavte čas odpočinku nebo .Potřeơ sƟskněte (TIMER), potvrďte nastavení a poté 
odpočinek. Na další automaƟcké zapnuơ bylo možné číst na displeji 
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Než budete pokračovat s časem: naprogramujte pracovní režim pomocí tlačítka (MODE) a rychlost 
venƟlátoru pomocí tlačítka (FAN). Vypněte kondicionér (tlačítkem ON / OFF). Chcete-li zrušit nastavenou 
funkci, sƟskněte znovu tlačítko (TIMER). V případě vypnuơ je nutné znovu zapnout (TIMER).

8.5. ČASOVAČREŽIM - ČASOVAČ VYPNUTO
Časované zastavení se naprogramuje sƟsknuơm (TIMER)  nastavte  čas odpočinku sƟsknuơm 
tlačítka nebo , až do zbytku. 
Chcete-li zrušit nastavenou funkci, sƟskněte znovu tlačítko (TIMER).V případě vypnuơ je nutné znovu 
nastavit TIMER OFF. Funkci TIMER lze nastavit v intervalech půl hodiny.

8.6. REŽIM VĚTRÁNÍ - FAN
Chete-li nastavit režim VENTILÁTOR, sƟskněte opakovaně tlačítko (MODE) Na displeji se 
zobrazí (FAN). SƟsknuơm tlačítka (FAN) se rychlost změní v následujícím pořadí: 
LOW / MEDIUM / HIGH / AUTO v režimu FAN. Dálkový ovladač také ukládá rychlost, 
která byla nastavena v předchozím provozním režimu. V režimu FEEL (automaƟcký) 
nastavuje klimaƟzátor vzduchu automaƟcky rychlost venƟlátoru a provozní 
režim (CHLAZENÍ nebo TOPENÍ).
8.7. REŽIM „ SUCHÝ“
Tato funkce snižuje vlhkost vzduchu, aby byla místnost pohodlnější. Režim DRY
nastavíte sƟsknuơm (MODE) Na displeji se zobrazí (DRY). Je akƟvována
automaƟcká funkce střídání chladicích cyklů a vzduchového venƟlátoru.Bude
akƟvována funkce střídavého provozu klimaƟzace ve funkcích CHLAZENÍ a
VENTILÁTOR.

8.8. AUTOMATICKÝ REŽIM - FEEL
Chcete-li akƟvovat provozní režim FEEL (automaƟcký), sƟskněte tlačítko
(MODE) na dálkovém ovladači, dokud se nezobrazí symbol  Na displeji se
zobrazí (FEEL). V režimu FEEL se otáčky venƟlátoru a teplota nastavují
automaƟcky podle teploty v místnosƟ (testováno teplotním čidlem
zabudovaným do vnitřní jednotky).

8.9. REŽIM SPÁNKU
Chcete-li akƟvovat provozní režim SLEEP, sƟskněte tlačítko (SLEEP) na dálkovém ovladači, dokud se 
nezobrazí symbol Na displeji se objeví (AUTOQUIET). Funkce SLEEP 
automaƟcky upravuje teplotu tak, aby byl pokoj v noci pohodlnější. 
V režimu chlazení nebo sušení se nastavená teplota automaƟcky zvýší 
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o 1 ° C každých 60 minut, aby se dosáhlo celkového zvýšení o 2 ° C 
během prvních 2 hodin provozu. V režimu vytápění se nastavená teplota 
během prvních 2 hodin provozu postupně snižuje o 2 ° C. Po 10 hodinách 
provozu v režimu spánku se klimaƟzace automaƟcky vypne. KlimaƟzační 
jednotka je naprogramována na pohodlné a vhodné životní podmínky, 
pokud se používá v abnormálním kondicionéru, jak je uvedeno níže, mohou 
vstoupit v platnost určité bezpečnostní ochranné prvky.

8.9.1. PRO T1 PODMÍNKY KLIMATICKÝCH PODMÍNEK

 

8.9.2. PRO TROPICKÉ T3 MODELY PODMÍNKY PODNEBÍ
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9. PROBLÉMY

9.1. MOŽNÉ VADY
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